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ЕЛЕНА ИСАЕВА



ВАЛЬСЫ ШТРАУСА






Драма

«Пешкин Александр Иванович, р. в 1907 г., Пермская обл., в РККА с 1939 г., инженер-капитан 3-го ранга... Умер в плену 30.12.1942»


(«Память. Брест», кн.1, стр.565)






Москва






2004 год

ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА:



САША – военный инженер-капитан 3-го ранга, 33 лет



НАДЯ
 - его жена



ВЕРА 
- старшая сестра Нади



ГЕОРГИЙ (ГОРА) – муж Веры



РИНА – дочь Веры и Горы, 13 лет



ТИМОРИН – врач-фтизиатр, около 40 лет



ЛЁША – шофёр Саши



АНТОНИДА – подруга Нади, жена военного



ДАНКО – военнопленный югослав, 16 лет 



ГЮНТЕР – военнопленный немец, 45 лет



ФРИЦ – военнопленный немец, 30-35 лет


1946 год. Май.


Очень скромная комната в квартире завуча, живущего при школе. Стол, стулья, диван. Большое окно, выходящее в цветущий сад. По всей ширине окна бумажными буквами выклеена надпись «С Днём Победы! Год – без войны! 1946!» 


В квартире – ремонт. Комната заставлена банками с краской и тому подобными принадлежностями. Ремонт делают пленные немцы. Открыв одну из створок окна, Фриц соскабливает буквы со стекла. 


На полу расстелена газета, на которой – жестяные кружки с чаем, хлеб, варёная картошка, лук, может быть, кусочек сала. Рядом на табуретке сидит Гюнтер и играет на губной гармошке. У его ног, обхватив колени руками, сидит Рина. 

Данко – красивый, черноволосый, кудрявый – выделывает под эту музыку что-то немыслимое, стараясь развеселить Рину. Он ходит вокруг неё на руках, показывает акробатические кульбиты. Рина смеётся.

ДАНКО. И тако! И тако... И... Може ли о вако?  Ты можешь тако?


РИНА (смеясь). Я? Нет! Я не умею...

ДАНКО (горячо). Я – не капиталист! Я - не капиталист! Я сем акробата! Циркус. Арена! Verstehen?

РИНА. Ферштеен. А как же ты в плен-то попал?

ДАНКО. Nicht verstehen! (Жестами предлагает Рине постоять на голове.)

            Рина смеётся: мол, нет, ни за что на свете, я так не умею.


Гюнтер обрывает «цирковую» бравурную музыку и начинает играть  один из вальсов Штрауса. Данко перестаёт куражиться, переключившись на лирический лад, и тоже садится на пол - рядом с Гюнтером и Риной. Слушает, поглядывая на девочку. Она смущается,  перехватив его взгляд.

РИНА. Я знаю – это Штраус! Мама до войны такую пластинку ставила. 

            Гюнтер кивает, продолжая играть.

А я думала – вальсы страуса! Страуса я на картинке видела... В атласе животного мира. Мама географию ведёт. А что такое Штраус – я не знала. Так и говорила: поставь страуса. Мама смеялась...

Данко берет у Гюнтера гармошку, пытается играть – у него получается плохо. Все трое смеются.

Фриц с ожесточением скоблит стекло.

Данко возвращает гармошку Гюнтеру.

А я? Можно, попробую?..

ГЮНТЕР. Natürlich. Bitte!


Рина дует. Какофония. Взрыв смеха. 

РИНА. Этому надо учиться? Да? Шуле? Ин ди шуле?

ГЮНТЕР. Ja-ja.


Данко отхлёбывает чай из кружки.

РИНА. Научите меня? Играть! Шпилен!

ФРИЦ. Hör auf zu plaudern! Sie kommt gleich!  (Хватит прохлаждаться! Она сейчас придёт!)

РИНА. Как его зовут? Наме?

ДАНКО. Фриц.

РИНА. Фриц? Есть такое имя? Имя собственное? А я думала, так все немцы называются. Фрицы – и всё! Что он говорит?

ДАНКО. Arbeiten.

ГЮНТЕР (Рине). Keine Zeit. Скоро – deine Mutter.

РИНА (смотрит на часы). Она никогда не ругается. Она понимает...


Гюнтер качает головой, вытирает гармошку платочком и убирает в карман. Потом отхлёбывает чай, встаёт, идёт к окну, за ним поднимается Данко. Оглядываясь, улыбается Рине ослепительной белозубой улыбкой, пожимает плечами: работа, мол. Данко помогает Фрицу соскабливать надпись, а Гюнтер шкурит батарею.


Рина берёт хозяйственную сумку, вынимает деньги из ящика стола, отсчитывает, кладёт в карман, остальные возвращает в стол.

РИНА. Я в магазин. К чаю что-нибудь взять? У меня талончик на сахар не отоварен.

ДАНКО. Бомбоне! Кон-фе-ты!

ФРИЦ (грубо). Danko!


РИНА (улыбается). Ничего. Мне не трудно. (Уходит.)

ФРИЦ. Du wirst das Fenster kratzen! (Ты поцарапаешь стекло!) (Бьёт его по руке).

ГЮНТЕР. Lass deinen Kerl in Ruhe! (Оставь парня в покое!)

Данко хочет ответить на обиду, но тут в комнату входит Вера – усталая женщина сорока лет. У неё в руках сумка, из которой видна  пачка тетрадей. 

ГЮНТЕР. Guten Tag, Frau Vera.

ДАНКО. Добар дан!

ВЕРА (выкладывает тетради на стол, оглядывает комнату). Спасибо. На сегодня – всё. Завхоз просил вас в спортзал. Там помочь. (Громко). Спортзал. (Показывает  гимнастические упражнения). Первый этаж. Айн. Эрст.
Гут?

ДАНКО (весело). Йес! Офкос!


Вера сдержанно ему улыбается. 


Пленные собираются уходить, убирают свою еду и кружки. Фриц хочет закрыть окно.

ВЕРА. Нет-нет. (Показывает жестом.) Пусть будет открыто. 


Оставшись одна, Вера идет к окну, садится на подоконник, какое-то время сидит, не шевелясь, вдыхая воздух майского сада, запрокинув голову, закрыв глаза. Потом идёт к столу, садится, наливает в чашку кипятка из чайника, отхлёбывает, отламывает горбушку хлеба, откусывает, придвигает к себе тетради, раскрывает одну и начинает проверять.


Входит Надя. Она моложе сестры лет на пять.

НАДЯ. Вер! Чего дверь открыта? Нараспашку живём?

ВЕРА. Немцы только ушли.


Надя садится, ставит сумку.

НАДЯ. Я вот как раз по этому поводу хотела...

ВЕРА. По какому?

НАДЯ. Насчёт немцев.

ВЕРА. А что такое?

НАДЯ. Я Ринку сейчас встретила.

ВЕРА. Где? Я как раз думаю – куда она делась?

НАДЯ. В булочную она пошла. В кондитерскую.

ВЕРА. А-а. Смотри-ка. Ребёнок заботу проявляет. Чайку попьём? (Берёт чайник).

НАДЯ. Только не о том, о ком надо.

ВЕРА. В смысле?

НАДЯ. Ты знаешь, что она немцев кормит?

ВЕРА. Как это?

НАДЯ. Ну, вот, пока мы с тобой на уроках, а они тут работают... Она их кормит.

ВЕРА. С чего ты взяла? Они сами едят. У них паёк на каждый день... Ну, если, бывает, и она при них ест, так предложит чего – картошки, каши... Живые же люди. Да они видят, Надь, что у нас самих не густо...

НАДЯ. Я ей говорю: «Ты куда?» А она: «Пойду 
немцам «подушечек» возьму». Я спрашиваю: «Они тебя попросили?» А она говорит: «Нет, я сама предложила. Им чай пить не с чем».

ВЕРА (помедлив с чайником в руках, ставит его на электроплитку.) Она – ребёнок.

НАДЯ. Она –  т в о й  ребёнок. А ты – завуч и парторг школы. Хорошо, что она меня встретила, а не завхоза и не... да кто его знает кого... Ну, кормит – Бог с ней. Но хоть бы молчала!

ВЕРА (тихо). Она в этом ничего предосудительного не видит.

НАДЯ. Я тоже не вижу, и ты не видишь. А если кто-нибудь увидит и анонимку напишет – поздно будет. Пропадёте обе - бесследно! Сгинете! Сейчас за анекдоты сажают, а уж за это!.. Ты головой-то думай! Что они с нашими мужьями сделали! Что – с нами! А она их кормит!

ВЕРА. Ладно, всё. Ты в районо ходила?

НАДЯ. Через год. Не раньше. Да и то – не точно. Я им  сказала – сестра сама живёт при школе... Ну, короче... придётся тебе нас с Вовкой ещё год терпеть.

ВЕРА. Надюш, да я только рада, что мы вместе! Но комнаты всё равно нужно добиваться! Дети растут. Пока вырастут – авось добьёмся.

НАДЯ. Я прав никаких не имею.

ВЕРА. Они должны, в конце концов, пойти навстречу! Таких учителей, как ты – наперечёт!

НАДЯ. Ну и что? Хорошие учителя не только в Москве нужны.

ВЕРА. Ты... жена военного!

НАДЯ. Который пропал без вести в первые дни. Это их не вдохновляет. Если бы фронтовик...

ВЕРА. Я сама пойду, поговорю! Я скажу! Сашиными руками все брестские укрепления выстроены! Вся западная граница!

НАДЯ. То-то все их укрепления Гитлер смёл за несколько часов!

ВЕРА. Как ты можешь так говорить?!

НАДЯ. Это не я. Это мне в военкомате объяснили, когда я за справкой ходила... для Вовки... насчёт отца...

ВЕРА. Да Саша и жизни не видел... Одно это окопное строительство... С какого? С тридцать девятого?

НАДЯ. Вер... Меня убеждать не надо...


Вера вздыхает, разливая чай.

Да и какая я ему жена?

ВЕРА. Не надо так.

НАДЯ. Я не вправе его женой называться. Мы же расстались перед самой войной... Он меня просто выгнал из Бреста...

ВЕРА. Я не понимаю. Он так тебя любил...

НАДЯ. Я сама не понимаю...


Сцена погружается в темноту. Гремит гром, вспыхивают молнии, слышен шум ливня. Раздается скрежет тормозов. 


Надя бежит открывать дверь. Ей навстречу быстро входит Саша, на ходу сбрасывает мокрый плащ, кидается к жене, обнимает, целует, кружит… 

САША. Гроза страшная! Первая, майская, наконец! Как раз – чтобы мне объезжать объекты – подарок!

НАДЯ. Все объехал?

САША. Все. Вовка дома?

НАДЯ. У Калядиных, играет.  В такой ливень Тоня его не пустит – сама покормит.

САША. Значит – мы одни?

НАДЯ (смеясь). Сколько у нас времени?

САША. Час есть!

НАДЯ. Не обедал? У меня всё готово.

САША. На заставе поел.

НАДЯ. Врёшь! Ты, наверняка, голодный!

САША. Голодный, как зверь! Очень голодный! (Обнимает её, расстегивает платье.)

НАДЯ. Сашка!

САША  Что-что-что?.. (Целует.)

НАДЯ. Я совсем не чувствую себя женой... Каждый раз жду тебя... как на свидание... Это, наверное, неправильно?

САША. Я люблю тебя. Это ты чувствуешь?

НАДЯ. Да!..

САША. Значит, всё правильно!.. (Долгий поцелуй.)

Звонит телефон.

НАДЯ. Нет! Не подходи! Ты ведь мог и не заехать!

САША. Я сказал, где я. (Берёт трубку). Да... да... Выезжаю. (Вешает трубку.)


Они молча смотрят друг на друга.

НАДЯ. Иди... Я не обижаюсь.

Призывный гудок автомобиля.

САША. Я знаю. (Подходит, нежно  целует, быстро одевается, накидывает плащ и уходит.)


Надя подходит к окну. Дождь, вспышки молний. Надя плачет.


Освещается стол, за которым пьют чай Вера и Надя.

НАДЯ. Мы с тобой – жёны мужчин, которые ничем особенным в этой войне не 

отличились...

ВЕРА. Дико как-то звучит «не отличились».

НАДЯ. А то, что Саша был главным инженером Брестского укрепрайона... А то, что Гора туберкулёз получил на строительстве  противотанковых рвов, тоже мало кого волнует... Сейчас всем нелегко... Ты была в госпитале?

ВЕРА. К Саранскому меня даже  не пропустили. Вышел его заместитель. Выслушал. Вежливо вполне. Сказал, что штатских они не кладут – у них с фронтовиками-то перебор...

НАДЯ. А хотя бы на консультацию?

ВЕРА. Обратитесь, говорит, по месту жительства!

НАДЯ. Ты сказала, что он уже пятый год – по месту жительства?! Ты сказала, что он... Что ему совсем плохо?!..

ВЕРА. У них на этот случай одна фраза: «Я всё понимаю, но помочь ничем не могу».

НАДЯ. Сволочь! Вот сволочь! Как его фамилия?

ВЕРА. Тиморин. Зачем тебе?

НАДЯ. Я пойду! Ты не умеешь! Я пойду!

ВЕРА. Надь, это непробиваемо.

НАДЯ. Они не могут отказать хотя бы в консультации. Они не смеют хоронить человека заживо!

Входит Рина с хозяйственной сумкой. Сёстры замолкают. 

РИНА (жизнерадостно). А где наши фрицы?

ВЕРА. Они на сегодня уже закончили... Послушай, Риночка... У нас к тебе просьба... Ты не должна им ничего покупать... И вообще, не должна особо общаться... Они – военнопленные. 

РИНА. Ты же  сама говорила:  победители должны быть великодушными...

НАДЯ. Но не настолько, чтобы у мамы начались неприятности. Ты уже взрослая. Ты должна понимать. Мы не можем дружить... с врагами.

РИНА. Данко – не враг. Он вообще югослав! Он попал случайно!
ВЕРА. Ласточка, ты не знаешь, как он попал. И никогда не узнаешь. И не нужно нам этого знать. Просто постарайся общаться как можно меньше – это всё, о чём я прошу. Это не сложно?

РИНА (печально). Я... постараюсь... (Вдруг трагически.) А если это... 
первая любовь? Тогда - что?

Надя и Вера переглядываются.

ВЕРА. Риночка, тебе тринадцать лет. Ты же еще ребенок. У тебя... всё впереди.

РИНА. Что – всё? У меня впереди – конец ремонта. Ещё спортзал закончат – и всё. Я его больше никогда не увижу! И мне даже конфетой его угостить нельзя?!

НАДЯ. Рин, ты это серьёзно?

РИНА.  Я – серьёзно. Я вам всегда всё про себя рассказываю. До конца. Как вы просили. (Наде). Ты же говорила: «Женщина женщину всегда сможет понять!» Ничего вы не понимаете. Вам идентифицировать не с чем!

ВЕРА. Что-что?

НАДЯ. Господи, откуда такие выражения?

РИНА. Потому что вам лет уже много! И вы уже не помните, что такое первая любовь!

НАДЯ. У нас с Верой любовь – не первая и не последняя! У нас – единственная!

ВЕРА. Да! Единственная!

НАДЯ. И дай Бог, чтобы тебе такая встретилась!


Больничная палата. Входит Вера, садится на край кровати, рядом с лежащим на ней Георгием. 

ВЕРА. Я вчера не могла прийти. Нужно было учительницу на продлёнке подменять...

ГЕОРГИЙ. Ты была у Саранского?

ВЕРА. Отказали.

Георгий кашляет. Пауза.

ГЕОРГИЙ. Я стараюсь вспоминать смешное, как ты просила.

ВЕРА. Получается?

ГЕОРГИЙ. Запросто. Например, мы с Сашкой сдаём сопромат. Нам ребята из параллельной группы советуют - купите бутылочку и перед экзаменом налейте её в графин на преподавательском столе – вместо воды. И дело в шляпе. Мы говорим: правда, что ли? Они клянутся: дескать, сами так выплыли. Саня наотрез отказывается – он принципиальный, а я – купил и… всё, как учили. 
Сидим готовимся. Входит Гусь... Ну, Гусев наш. Спец был. Ас. Но выпить любил. Садится за свой зелёный стол, берёт графин, наливает в стакан, подносит к носу, чует... замирает, поднимает на нас глаза... Мы все – в своих 
билетах... Ставит стакан на стол и уходит. Ну, мы думаем – всё, финита ля комедия – пошёл «режимников» звать.  Я со своего места срываюсь, выливаю всё это дело в раковину, в графин – чистой воды, на стол. И на 
место. Возвращается Гусь, а с ним – завкафедрой. Берут графин и удаляются 
в смежную комнату, лабораторную…

ВЕРА. И что?

ГЕОРГИЙ. Пары всем. На пересдачу пошли. Кроме Саши. Его даже нарочно завалить невозможно было. Он всё знал досконально. Надо было мне с ним на военную кафедру идти... Зачем я на «цветные металлы» пошёл? В горы хотелось. Где они – эти горы?

ВЕРА. Ринка вчера пирожки печь училась. Вот тебе – специально.

ГЕОРГИЙ. Измучил я вас. Возиться со мной... Ты носишь мне шоколад и масло,  отрываешь от ребёнка! Вы себе ничего не оставляете! Я тебе запрещаю! Слышишь! Запрещаю! Она-то, небось, этого и не видит! А мне уже... бесполезно.

ВЕРА. Пожалуйста, только без пессимизма.

ГЕОРГИЙ. Прости меня, Верочка. Я больше не могу быть мужественным. Я три года не умирал – ждал вас из эвакуации... 

ВЕРА. Гора...

ГЕОРГИЙ. Теперь вы в Москве. И я могу не бояться... Я не выйду отсюда... никогда не выйду.

ВЕРА. Выйдешь. Послезавтра.

ГЕОРГИЙ. Что?

ВЕРА. В пятницу. Заберу тебя и всё... Хотя бы на время...

ГЕОРГИЙ. Что? Всё так плохо, что отдают?

ВЕРА (прячет слезы). Ну, вот и пойми тебя! Лежишь тут – плохо! Выходишь – опять нехорошо! (Пытаясь взять шутливый тон.) Ты, кажется, просто капризничаешь, пользуешься тем, что болен.

ГЕОРГИЙ. Как Ринка говорила маленькая: «У меня темпелатула! Жалейте меня все!»

ВЕРА. Вот-вот.

ГЕОРГИЙ. А насовсем? Нельзя домой насовсем?

ВЕРА. Давай – не сразу. Давай попробуем...

ГЕОРГИЙ. Давай...


Коридор военного госпиталя. Надя стоит в напряжённом ожидании. Появляется Тиморин -- в белом халате, шапочке, с фонендоскопом на шее. 

ТИМОРИН.  Вы к профессору Саранскому?

НАДЯ. Да, я.

ТИМОРИН. Его нет в Москве. Тиморин Павел Петрович. У меня пять минут. Чем могу помочь?

НАДЯ. А когда будет Саранский?

ТИМОРИН. Дня через два.

НАДЯ. Я приду через два дня.

ТИМОРИН. Он сразу опять улетит – у него срочная консультация в Новосибирске. Так что лучше поговорить со мной.

НАДЯ. Он даже в Новосибирск на консультации летает?! А тут человек совсем рядом – в Москве! И его нельзя посмотреть?! Вы же – врачи! Где ваш гуманизм?! Где ваше всё?!

ТИМОРИН. Наше всё – это сильно сказано... Кажется, о Пушкине?..

НАДЯ. Вы не можете так поступить!

ТИМОРИН. Давайте успокоимся... О чём идёт речь?

НАДЯ. Вчера у вас была моя сестра по поводу Попова, Георгия... Не помните?

ТИМОРИН. Почему же. Помню. Он – штатский.

НАДЯ. Он умирает. Он болен с сорок первого года. Простудился на оборонительных работах! Чуть не всю  войну по больницам! Люди – на фронте, а он – по больницам! Вы хоть понимаете, как это... непереносимо?!

ТИМОРИН. Я всё понимаю...

НАДЯ. «...но помочь ничем не могу!» У вас тут уже отработанная система отказов?! Психологи!

ТИМОРИН. Я вашей сестре вчера всё сказал.

НАДЯ. А от себя вы что-нибудь сказать можете? Или только – как служба велит?

ТИМОРИН. Вероятно, вы действуете правильно, пытаясь задеть мои личные чувства, но в данной ситуации это бесполезно. Мы кладём только военнослужащих.  Существуют другие больницы с не менее хорошими специалистами. Обратитесь туда.

НАДЯ. Мы везде уже обращались. Что мы только ни перепробовали!.. Вот мой муж был военным. Если бы он болел – его бы взяли!

ТИМОРИН. Военного – да.

НАДЯ. Он пропал без вести. Его нет... Нигде нет... А Гора есть. Он ещё живой... Они были друзьями. Оба с Урала, только из разных мест. Однокурсники. Учились в Горном институте. Если бы здесь был мой муж, он бы вас уговорил, вместо себя бы положил, придумал бы что-нибудь!.. Господи, что я несу?.. (Подавленно). Я 
уже съела ваши пять минут... Идите...


Тиморин молча смотрит на неё. Затемнение.

            В луче света – Надя и Саша. 

САША (сквозь смех). Как это ты не поедешь? С ума сошла? Твои первоклассники раньше всех заканчивают!

НАДЯ. И – что?

САША. Вовку в охапку, и в Москву!

НАДЯ. Вместе с тобой!

САША.  Я не знаю, когда мне дадут отпуск. 

НАДЯ. Обещали в июне.

САША. Не знаю. Очень много работы.

НАДЯ. Ничего. Мы тебя подождём. Поедем в июле, в августе. Главное – вместе!

САША. Пока все отпуска отменены. А если мне отпуска вообще в этом году не дадут?  Может так получиться. Ты что – по сестре не соскучилась? По Москве?

НАДЯ. Я... по тебе соскучилась. Я совсем тебя не вижу. Тебя никогда нет – ни днём, ни ночью...

САША. Тем более. Какая разница – где меня не видеть: в  Бресте или в Москве? Там с Верой тебе будет веселее. И Вовку по циркам всяким поводишь, на Сельскохозяйственную выставку, в театры... Он же не видел ничего.

НАДЯ. Саша, ты меня не слышишь.

САША (серьезно, с напором). Это ты меня не слышишь. Что тут сидеть целое лето? С Антонидой семечки лузгать?

НАДЯ. Зато, когда ты приезжаешь хотя бы на полчаса, у тебя и щи горячие, и всё...

САША. А это уже мания величия. Ты думаешь, в гарнизоне кормят хуже?

НАДЯ. То есть я тебе тут совсем не нужна?

САША. То есть совсем. 

НАДЯ. Саш... Война будет?

САША. Этого никто не знает.

НАДЯ. Но ты... поэтому настаиваешь?

САША. Нет! Совершенно нет! С чего ты взяла?

НАДЯ. Вы работаете без выходных! Куда так гнать? Почему такие сроки?

САША. Готовыми надо быть в любую минуту. Но это ничего не значит.

НАДЯ. Поклянись!

САША (помолчав). Клянусь.

НАДЯ. Почему же ты так хочешь, чтобы я уехала?

САША. Потому что меня совесть замучает, что из-за меня ты тут и сама сидишь, и ребёнка держишь. Поезжай, Надя. Пожалуйста.

НАДЯ. Нет. 

Затемнение.

В госпитальном коридоре - Надя и Тиморин.

НАДЯ. Саша всегда добивался своего...

ТИМОРИН. Когда он пропал?

НАДЯ. Летом сорок первого. Он был главным инженером укрепрайона  Бреста... Конечно, у всех потери и трагедии, но если можно хотя бы одну предотвратить или задержать...

ТИМОРИН. Вас как зовут.

НАДЯ. Надежда...

ТИМОРИН. Надежда... Вот что,.. Надя. Единственное, что лично я могу сделать в данный момент для вас лично... Прийти к вам в гости.

НАДЯ. В гости?

ТИМОРИН. Ну, да. В гости. На чай. Если позовёте. И посмотреть вашего шурина...

НАДЯ (после паузы). Зову... В это воскресенье... Вера как раз берёт его из больницы... Если вам удобно...

ТИМОРИН. Мне удобно. В три часа.

НАДЯ. Спасибо.

ТИМОРИН. Пока не за что.

Затемнение.

Комната Веры. Рина сидит за столом с циркулем и линейкой, что-то чертит в тетради. Данко шкурит оконную раму, поглядывая на Рину; Гюнтер и Фриц, стоя на полмостях, красят стену. 

ДАНКО. Нешто лошо? Ели се нешто дэсило? (Что-нибудь не так?)
РИНА. Что?

ДАНКО. За што си тако тужна?.. Зачем – печаль?

РИНА. У меня всё нормально.

ДАНКО. Можда сам нешто погрешил?... Я – шлехт?

РИНА. Да нет. Всё в порядке. Просто... задачку не могу решить. По геометрии. Час уже бьюсь. А мне ещё русский, историю...

Данко вытирает руки, подходит, склоняется над тетрадью, берет бумагу, линейку, карандаш. Фриц роняет кисть, вопросительно смотрит на Данко, тот отрывается от листа, чтобы подать ему, но Гюнтер делает жест – «не беспокойся» -- и сам помогает Фрицу. Рина не понимает, о чем дальше говорят немцы. Данко не слушает их, целиком сосредоточившись на геометрии. 

ГЮНТЕР.  Lass Sheckaspare in Ruhe, Friz. Du bist im nicht gewachsen. (Не замахивайся на Шекспира, Фриц. Он тебе не по зубам.)

ФРИЦ. Was meinst du?  (В каком смысле?)

ГЮНТЕР. Ich meine «Romeo und Julija». (В смысле «Ромео и Джультетты».)

ФРИЦ. Na ja! Ein Vergleich hast du gefunden! (Тоже мне! Нашёл сравнение!)

Данко показывает Рине решение задачи.

РИНА. А я – дура! Не дотумкала! Спасибо, Данко!

ДАНКО. Нейма на чему. Добро?

РИНА. Отлично!

ГЮНТЕР (Фрицу). Ich verstehe, warum du die so hasst. (Я понимаю, почему ты их ненавидишь.) 

ФРИЦ. Die Russen?  Ist es so schwer zu verstehen? Er verstehet das! Komisch, das du,  nachdem du deine Familie sechs Jarhe nicht gesehen hast, so liebevoll geblieben bist! (Русских? А что – это так уж трудно для понимания?  Понимает он! Странно, что ты, шесть лет не видя семью, стал таким любвеобильным!)

РИНА. Ты до какого класса доучился?

ДАНКО. До сэдмог.

РИНА. Вернёшься в Загреб – опять учиться будешь? 

ДАНКО. Арбайтен. 

ГЮНТЕР. Nicht die Russen. Ich meine das Mädchen und den Danko. Du hasst sie, 

weil sie noch feig sind zu leben. Der Krieg hat alles in uns getötet, in 

solchen wie wir. Und die – die leben, sie können fühlen. (Не 

русских, а конкретно – эту девочку и Данко. Тебя бесит их способность к 

жизни. Война всё убила  в нас. В таких, как мы... А они – ещё 
живые... Они 

ещё могут чувствовать.)

ДАНКО. Арена! Циркус!

ФРИЦ. Du bist ein alter gefühlsduseliger Narr! (Ты – старый сентиментальный дурак!)

ГЮНТЕР. Du kannst schimpfen, wenn du willst! (Ругайся, если так тебе легче!)
ДАНКО (цокает языком, изображая лошадь). Цок-цок!

РИНА. А-А! На лошадях? Это, наверное, очень красиво!

ФРИЦ. Ich hätte gern mit dir getauscht. Du hast noch die Hofnung, deinen Sohn und deine Frau zu finden. (Я бы хотел поменяться с тобой местами. У тебя ещё есть надежда найти жену и сына.)

ДАНКО. Ехать – смотреть! Доджи да гледаш!

РИНА. Я?

ДАНКО. Ты!

ГЮНТЕР. Nimandem wurde ich so ein Schicksal, wie dein, wünschen, Fritz. Das ist aber kein Grund, um Danko zu verhöhnen. Der Kerl hat es auch satt, so wie wir. (Никому не пожелаешь твоей судьбы, Фриц. Но это не повод гнобить Данко. Парень хлебнул не меньше нашего!)

ФРИЦ. Und spielt mit denen Messer, sobald er eine freie Minute hat. (А играет с ними в ножички! Хоть минутку да урвёт.)

ГЮНТЕР. Er ist aus der Asche erstanden, er hat es hoch nicht fertig gespielt. (Он возродился из пепла. Да и не доиграл он своего.)

РИНА. Я, кроме Москвы, нигде никогда не была. Только на Урале. В эвакуации. Папа нас в свою деревню отправил... В Бородинское. А сам тут остался... И заболел...

ФРИЦ (глядя на Рину). Meine Magda wäre jetzt auch dreizehn  geworden. (Моей Магде тоже было бы сейчас тринадцать.)
ГЮНТЕР. Rina ist nicht schuld daran. (Рина в этом не виновата.)
РИНА.  Не понимаешь? 

Данко качает головой.

Ты ничего не понимаешь, а я ничего не могу объяснить. Самый интернациональный язык – это геометрия...

ДАНКО. Интернациональ? Я знаю.  (С горячностью.) Я – не 
капиталист! (Снова склоняется над тетрадью.)

Входят Вера и Надя, видят Рину рядом с Данко. 


РИНА (поднимая голову). Мам! Данко мне геометрию решил!

ВЕРА. А сама?

РИНА. Мам, если даже ты не можешь!

ВЕРА. А окно Данко доделал?

ДАНКО. Всэ урэду!  

ГЮНТЕР. Принять работа! (Широко улыбается Вере.) 

Вера идет к окну, смотрит. Надя берёт со стола линейку, задумчиво крутит её в руках.

Затемнение.

В луче света --  Надя и Антонида, с портновским сантиметром в руках. 

АНТОНИДА (снимает мерку). Рукава фонариком будем делать?

НАДЯ. Фонариком... Тонь, Вовка тебе не надоел? Он ведь у вас днюет и ночует.

АНТОНИДА. Мне только лучше! Они с Толиком друг другом заняты – ко мне не пристают. Крепости какие-то строят, укрепления – весь двор перекопали! Вот здесь – сужаем?

НАДЯ. Я не понимаю ничего. Ты делай, как считаешь...

Входит Лёша.

ЛЁША. Здравия желаю, Надежда Николаевна. (Обменивается поклонами с Антонидой.)

НАДЯ. Лёша? Что случилось?

ЛЁША. Ничего. Александр Иванович просил ваш паспорт привезти.

НАДЯ. Зачем?

ЛЁША. Я точно не знаю. Кажется – выезд оформить.

НАДЯ (после паузы). Чай будешь? С оладьями.

ЛЁША. Извините, откажусь. Он срочно велел – одна нога здесь, другая – там.

НАДЯ (ищет паспорт). Не знаю. Задевала куда-то... Я вот  так прямо не могу... Скажи, что не нашла.

ЛЁША. Надежда Николаевна, вы уж поищите. Он без вашего паспорта возвращаться не велел.

НАДЯ (резко). Да не хочу я уезжать! 

АНТОНИДА. Надюш, ты чего?

НАДЯ. Лёша... Ты ему скажи, что я паспорт не дала... Я не дала. А ты тут ни при чём. Мы с ним поговорим, когда приедет.

ЛЁША. Надежда Николаевна, вы, конечно, потом поговорите, а только голову он с меня снимет ещё раньше. (Настойчиво). Пожалуйста, дайте паспорт.

АНТОНИДА. Ну, что ты, Надь, в самом деле? Ну, дай, пусть оформит. Потом утрясётесь. Насильно ж тебя никто отсюда не выпихнет. А Лёша при чём? На службе человек.

Надя молча достаёт и протягивает Алексею паспорт.

ЛЁША. Вы на меня не сердитесь. (Уходит.)

Молчание.

АНТОНИДА. А я неделю назад до матери в Киев просилась... Отказали... Никто не едет – а ты едешь. Как он разрешение-то выбил?

НАДЯ. Тонь... Может, у него женщина?..

АНТОНИДА. Ну, если у твоего женщина, то и у моего – тоже. Причем – одна и та же, потому что они целые сутки вместе по району мотаются. Надь! Чепуху-то не пори! Уж как тебя Сашка любит – обзавидуешься!

НАДЯ. Он изменился...

АНТОНИДА. Как?

НАДЯ. Он стал... веселее...

АНТОНИДА. Чего?!

НАДЯ. Ну... Вот... Как тебе объяснить?.. Раньше спокойный был, а теперь всё время... весёлый... И меня смешит, и сам на взводе... Когда мы одни...

АНТОНИДА. Так вы ж редко одни -- тут засмеёшься!

НАДЯ. Нет, вот помнишь, Лиду Матвееву когда муж бросил... Помнишь, она до этого говорила, что весёлый он, словно скрывает что-то... Или вину чувствует и загладить хочет...

АНТОНИДА (помолчав). А у вас... это... в постели... всё в порядке?

НАДЯ. Он приезжает часа на два, на три… Какая постель, Тонь? Он 
поесть, поспать не успевает. Приезжает – почти всегда с ног валится. Падает 
– как был –  я с него сонного сапоги снимаю... Даже не  ест... А 
через пару часов шофёр опять сигналит... И куда они так гонят с этим строительством? Вроде  ведь – мирный договор у нас...

АНТОНИДА. Надь, ты хоть мне-то голову не дури... насчёт женщины. Мне можешь честно сказать?

НАДЯ. Что?

АНТОНИДА. Я никому – могила. Детями клянусь... (Пауза.) 
Не может он не знать. Он – начальник. Он знает. И тебе, значит, сказал... Будет – да? Скоро?

НАДЯ. Тонь, он мне поклялся, что нет. Не поэтому он меня отсылает. Понимаешь – поклялся. Значит, что ещё?  Только женщина.

АНТОНИДА (с облегчением). А пусть хошь обгуляются – только б войны не было!

НАДЯ. Так ты что-нибудь слышала?! Николай говорил? Галка? Телефонистка?! Да?!

АНТОНИДА (оторопев). Почему – Галка?

НАДЯ. А на Новый год – он с ней плясал!

АНТОНИДА. Так ты ж не пляшешь. Сидишь сиднем.

НАДЯ. Я не умею.

АНТОНИДА. А он умеет! Мужику размяться...

НАДЯ. Она такими глазами на него смотрела. Потом  пару раз заходила – предлоги всякие...

АНТОНИДА. А знаешь что, Надь... Ты спроси его напрямую.

НАДЯ. Напрямую?

АНТОНИДА. Ну, ты ведь знать хочешь?

НАДЯ. Да. Хочу.

АНТОНИДА. Ну, вот. Я б, например,  кабы чего почувствовала, ни в жисть бы не спросила – пересидела бы... Да уж и... пересиживала, честно сказать... Было... Только я знать не хочу – живём и ладно. А ты если знать хочешь – спроси. Александр Иванович – мужик прямой. Он в глаза врать не станет.  Первым, может, затевать трудно,  а в глаза врать не станет.

НАДЯ. Страшно.

АНТОНИДА. Тогда сама решай. (Берется за сантиметр.) Тут складку делаю?..

НАДЯ. Как скажешь.

АНТОНИДА. А лучше всего: не дави ему на нервы – поезжай в Москву. В разлуке жена дороже становится. Вернёшься к осени – опять любить начнёт. А то ещё, может, и он к вам летом вырвется...

НАДЯ (задумчиво). А вот здесь кантик кружевной пусти. Саша любит, когда кружева.

Затемнение.

Вера и Надя молча бродят по своей квартире. Из соседней комнаты выходит Тиморин, садится за стол, что-то пишет. 

ТИМОРИН. Состояние тяжёлое, но его можно стабилизировать. (Протягивает Вере
бумагу). Вот рецепт. Это лекарство есть только вот по этому адресу. Спецаптека. Туда пускают только по пропускам. Я оставлю свой. Поезжайте завтра же. Есть, кто проколет курс?

ВЕРА. Я сама умею.

ТИМОРИН. Хорошо.

НАДЯ. А когда вернуть вам пропуск?

ТИМОРИН. А в следующее воскресенье... В три часа. У входа в парк Горького. Придёте?

НАДЯ. Да.

ТИМОРИН. Отлично. (Смотрит на часы). Ну, всего хорошего. (Вере). Если улучшение не наступит – у вас есть мой телефон.

 НАДЯ. А как же чай?

ТИМОРИН. Вот в парке и выпьем. Не возражаете?

НАДЯ (обескураженно). Нет...

Надя провожает Тиморина, возвращается. 

ВЕРА (перечитывает рецепт). Он, кажется, назначил тебе свидание.

Надя молча берёт большой кусок пирога, откусывает, жует.

Что же теперь делать?.. Ну, хочешь, я пойду в воскресенье вместо тебя, отдам пропуск, скажу «спасибо»... и всё. 

НАДЯ. И что – всё? А если эти лекарства не помогут?

ВЕРА. Тем более.

НАДЯ. А если помогут? Нет. Так нельзя. Надо идти.

ВЕРА. А дальше что?.. Я не могу от тебя требовать, чтобы ты... То есть... Я бы себе никогда не простила... Это... немыслимая ситуация...

НАДЯ. А, может, Сашка где-нибудь в Южной Америке или в Канаде?  И не может оттуда выбраться? Бывают случаи, люди говорят...

ВЕРА. Он тебе нравится? Этот врач?

НАДЯ. Я честно ответить не могу. Я потому что мужчин как мужчин уже давно не воспринимаю.

ВЕРА (нерешительно). А, может, пора воспринять?

НАДЯ. Я на эту телефонистку, Галку, тоже запрос делала. Погибла она. И Антонида погибла... тогда же...

ВЕРА. Я к тому, что пять лет прошло, Надь...

НАДЯ. Да я – что? Я ж – свободная женщина. Мы ж расстались...


Надя подходит к радиоприёмнику, механически крутит ручку, думая о другом. В комнату врывается голос диктора: «... краснознамённого имени Александрова»...  Резко вступает «Вставай страна огромная». Вера вскакивает, зажимает уши руками.


Надя быстро выключает радио.

Затемнение.


Саша ест борщ, Надя ставит на стол второе, крынку с молоком, стакан, садится рядом.

САША. А сама?

НАДЯ. Я ела недавно – с Вовкой. Мы не знали, что ты приедешь, а то подождали бы.

САША. Не надо ждать. Это непредсказуемо.

НАДЯ. Я понимаю.

САША. Очень вкусный борщ.

НАДЯ. Ну, не вкусней, чем в гарнизоне. У меня же – мания величия.

САША. Обиделась?

НАДЯ. Вот ещё. На обиженных воду возят.

Саша доедает борщ, берёт крынку с молоком, делает несколько крупных глотков, ставит на стол. 

Ну, говори. Что хочешь сказать?

САША. Лёша взял вам с Вовкой билеты на послезавтра. Собирайтесь. Я постараюсь вырваться – проводить. В крайнем случае, машину пришлю. (Встаёт, начинает собираться.)

Надя роняет голову на руки, плачет.

Надя... Пожалуйста, Надя...

НАДЯ. Скажи мне причину! Скажи мне причину – и я уеду! Только скажи! Так невозможно! Невыносимо так!..

САША (помолчав). Тёплые вещи тоже возьми – неизвестно,.. какое будет лето. 

(Уходит.)

Затемнение.

За ресторанным столиком сидят Надя и Тиморин.

НАДЯ  Я не думала, что мы пойдём в ресторан.

ТИМОРИН. Я  тоже не думал,.. что вы согласитесь пойти. Думал, честно откажетесь.

НАДЯ. Что значит – «честно»?

ТИМОРИН. Ну, вам же не хотелось... Но вы... самоотверженная женщина. Чего только не сделаешь ради сестры.

НАДЯ (помолчав). Вы... женаты?

ТИМОРИН. Был. Жена погибла на западной границе. Тоже в первые дни. Она была хирургом... И когда вы сказали, что ваш муж... Собственно, не знаю – почему... Я... много лет не сидел вот так с женщиной в ресторане.

НАДЯ. Вокруг вас много женщин... А сейчас-то... после войны...

ТИМОРИН. Я понимаю, о чём вы... Но... Хотелось бы сидеть с женщиной, которая нравится...

НАДЯ. Павел Петрович, между нами разница в том, что мой муж не погиб. Он пропал без вести.

ТИМОРИН. Вы представляете, какая там была мясорубка?

НАДЯ. Я запрашивала... искала... Никаких следов... Он мог попасть в плен... Мог оказаться в другой стране... всё могло быть...

ТИМОРИН. Хорошо. Уговорили.

НАДЯ. Что?

ТИМОРИН. Я попробую узнать по своим каналам.

НАДЯ. Павел Петрович, я не могу вами так пользоваться.

ТИМОРИН. Я это делаю из корыстных соображений.

НАДЯ (глядя ему в глаза). Вы на себя наговариваете.

ТИМОРИН. Надежда Николаевна, я не из тех, кто пользуется ситуацией. Если вам всё это совсем неприятно, вы можете не волноваться – я всё равно сделаю для вашего родственника всё, что смогу.

НАДЯ. Его ещё можно... спасти?

ТИМОРИН. Нет. Можно только затормозить и облегчить... уход... И ещё... У вас в квартире – дети. Я бы посоветовал вашей сестре немедленно перевести его обратно в больницу.

НАДЯ. Она хочет, чтобы он... умер дома.

ТИМОРИН. А она не хочет потом лечить детей?

НАДЯ. Они почти не общаются. У него отдельная комната, отдельная посуда. Мы следим.

ТИМОРИН. Вы все ходите по лезвию ножа. Ну, вы ладно – это ваш выбор. Но дети... есть вещи, в которых необходима жёсткость. Попробуйте объяснить это… вашей сестре.

НАДЯ. Давайте разговаривать про другое.

ТИМОРИН. Вы смотрели «В шесть часов вечера после войны»?

НАДЯ. Ещё нет. Мы с сыном только недавно вернулись с Урала... У Веры никак не получалось сделать вызов.

ТИМОРИН. Давайте – сходим? Я возьму билеты.

НАДЯ. Знаете... Мне так странно... Вам, правда, хочется пойти со мной в кино? Мне, кажется, я такая невесёлая... Зачем это вам?

ТИМОРИН. Я и сам невесёлый. Надо как-то выбираться из этого состояния. Оно слишком затянулось. И у меня, и у вас. Пора уже. Попробуем вместе?


Затемнение.

Квартира Веры. Гюнтер, напевая, помешивает суп на плитке. Входит Рина.

ГЮНТЕР.  Fräulein Rina – deine Suppe! Кипеть! Пых-пых!  (Показывает на кастрюлю с супом.) Он – бежать, я – догонять!

РИНА. Спасибо, Гюнтер! Данке шёйн! (Забирает ложку.)

Гюнтер берется за ремонт. 

Гюнтер, а где Данко?

ГЮНТЕР. Deine Mutter забрать Данко спортзал! Там – много! Viele Arbeit! (Показывает на потолок: надо белить).

РИНА. Он же... большой... спортзал.

ГЮНТЕР. Was?

РИНА. Гросс арбайт.

ГЮНТЕР. А, ja-ja.

РИНА. Но вам ведь тут тоже трудно одному...

ГЮНТЕР (не понимая, улыбается). Ja-ja. (Берет инструменты и уходит.)

Затемнение.

В луче света – Надя 
Вбегает Антонида.

АНТОНИДА. Надь! Ты когда едешь?

НАДЯ. Завтра.

АНТОНИДА. Всё же решила? Едешь?

НАДЯ. Здесь тоже... вот так... невыносимо...

АНТОНИДА. Надь... Война будет. Говорят, чего на той стороне делается...

НАДЯ. Чего?

АНТОНИДА. Много их... Больше, чем всегда... Для учений что ли они такую силищу собирают? Для братания?.. Надь, спытай своего – может, он мне схлопочет разрешение до матери в Киев?..

НАДЯ. Я попробую.

АНТОНИДА. Надька... Хитрая ты...

НАДЯ. Я?

АНТОНИДА. Я до тебя, как до сестры, а ты сказать не хочешь!.. (Убегает.)
НАДЯ (вслед). Тонь! Не надо так, Тонь... Я же, правда...

Затемнение.

В квартиру входит  Вера.

РИНА (бросается навстречу). Мамочка! Пожалуйста, не отсылай его красить спортзал!.. Осталось-то 
несколько дней... Пусть он здесь доработает. Я же хорошо себя веду! Мне же 
ничего не надо! Я только смотрю издали, как он красит! Я тебе обещаю! Я тебя ничем не огорчу! Ты ведь меня любишь?!

ВЕРА. Зачем тебе это? Перед смертью не надышишься...

РИНА. Надышишься! Надышишься! Это неправда, что не надышишься!

Затемнение.

Надя сидит на чемодане, обхватив голову руками, ждёт. Входит Саша.  Надя поднимает на него глаза и возвращается в ту же позу. 

САША (подходит, садится рядом). Я... на вокзал проводить не смогу. (Смотрит на часы).  Лёшу пришлю через полчаса – он вас отвезёт. Надь...

НАДЯ (глухо). Тоня спрашивает,  можешь ты ей помочь – к матери в Киев. Каникулы...

САША. Выезд из погранзоны запрещён. Я с трудом добился...

НАДЯ. Саш, я ведь всё понимаю. Я не идиотка... Я уже Вере телеграмму дала,.. чтоб она Вовку с поезда встретила... Проводницу попрошу – она приглядит. Он – умный мальчик, не балованный. Доедет. 

Саша молчит.

(Вскакивает, садится перед ним на корточки, берёт его  голову в руки). Чтоб тебе было спокойно – Вовку отправим. А чтобы мне было спокойно – оставь меня здесь. Рядом. Мне ведь всё равно – лишь бы рядом. Саша, Санечка... Если ты меня хоть немножко любишь... разреши мне не ехать... Любишь? Любишь?..

Он молчит. 

(Поднимается, отступает от него.) Ты... меня любишь?

САША. Нет... Я люблю другую женщину...

НАДЯ (после паузы). Ты... врёшь.

САША (поднимая глаза, медленно и чётко). Я... никогда... не вру...

НАДЯ. Я чувствовала... Я давно уже чувствовала... И ты с ней...

САША (тихо). Нет. Я тебе не изменял... Но... я хочу, чтобы ты... уехала...

НАДЯ. Галка? Телефонистка? Да?..

САША (помолчав). Где Вовка?

НАДЯ. На улице. Позвать?

САША. Да.

Надя уходит. Слышен её крик: «Вовка! Вовка! Папа дома!»

НАДЯ (возвращается). Нет нигде. Я сказала к одиннадцати вернуться. Может, за дома… Или в овраг с ребятами ушёл... Они там в войну играют...

САША (смотрит на часы, снимает их с руки, протягивает Наде). Вот. Возьми. 
НАДЯ. Это же наградные... Командирские... 

САША (настойчиво). Возьми. Вам они будут нужнее,.. чем мне.

НАДЯ. Что ты говоришь?!

САША. Мне пора. (Встаёт, идёт к двери.)

НАДЯ. Саша!

САША (останавливается, делает шаг к ней). И без фортелей на вокзале. Если останешься – всё равно уйду. Зачем тебе 
такие дела... по гарнизону... Пожалуйста, уезжай. (Идет к двери, оборачивается.) Береги Вовку... Сейчас найду его – пришлю к тебе.  (Уходит.)

Затемнение.

Данко и Рина играют в жмурки. Он с завязанными глазами идёт по комнате, натыкаясь на разные предметы, она, крадучись, прячется по углам, случайно что-то задевает, он бросается к ней, ловит за талию, снимает с глаз повязку и притягивает Рину к себе.


РИНА (освобождаясь). Данко... Нельзя...

Он послушно опускает руки, стоит, не шевелясь. Рина порывисто обвивает руками  его шею, легко целует, отбегает в сторону. Из соседней комнаты слышны неуверенные шаги, кашель, скрипит дверь. Данко быстро уходит. На пороге появляется Георгий.

РИНА. Пап?! Ты чего? Плохо?

Георгий, с трудом передвигая ноги, входит, садится.

ГЕОРГИЙ. Нет.  Надо иногда ходить... А то залежусь...

РИНА. Дать что-нибудь?

ГЕОРГИЙ. Не надо. Просто  посиди со мной, если у тебя есть время...

РИНА. У меня есть.

ГЕОРГИЙ. Ты что делаешь?

РИНА. Уроки собиралась...

ГЕОРГИЙ. Уроки... А я всё пропустил.

РИНА. Что?

ГЕОРГИЙ. Ну... как ты росла... Всё пропустил… (Кашляет.) Ты когда родилась, я себе всё представлял – как ты будешь расти,.. что мы с тобой будем делать, куда ходить...

РИНА. Я помню, как ты меня в цирк водил, и на карусели... Ещё на шее катал и подкидывал... Я как будто летала. Я всё помню! Не расстраивайся, пап, ничего ты не пропустил... Одну войну только...

ГЕОРГИЙ. Одну войну... Только она-то меня не пропустила... Там в эвакуации... очень вам трудно было?

РИНА. Маме, наверное, а я-то что? Я же с мамой была. Главное, что с мамой... Было иногда страшно, когда зимой волки ночью к самой школе подходили и выли под самыми нашими окнами. А мы – вдвоём. Школа-то в Бородинском  на отшибе… 

ГЕОРГИЙ. Я помню.

РИНА. Выли так! Я думала – ветер, а мама говорит: «Нет, Риночка, это волки, но не бойся, мы же – в доме». Равнодушно так говорит, спокойно, как что-то обычное.  А мне казалось – они со всей степи на нашу коптилку собираются. А эта сверкающая наледь на окнах волчьими глазами представлялась...

ГЕОРГИЙ. А почему вы в школе жили, а не у деда?

РИНА. Мама тебе не говорила? Ой, только тогда ты ей не говори, а то, может быть...

ГЕОРГИЙ. Не скажу, не волнуйся.

РИНА. Мы сначала, как приехали, у него, конечно, жили. А потом эта его жена... Ну, мачеха твоя... Ведь она мне не бабушка, если тебе мачеха?

ГЕОРГИЙ. Выходит, так.

РИНА. Она вредность проявлять стала. Ну, надоели мы ей. Мама и переехала в школу. Всё равно она там с утра до вечера была. Как и сейчас.

ГЕОРГИЙ. А ты что делала?

РИНА. А я по гостям ходила. По всей деревне. Меня хлебом с мёдом кормили, шанежками. Молоком там, ещё разным... Нет. Мы нормально жили. Вот там семья скрипачей была из Ленинграда, так их девочку – Лану Оберман, никто не угощал. Она-то чужая, а я – своя. Твоя, то есть. Я ей потом ходила относила, чего нам давали.  Я маму спрашивала: «Почему им никто не помогает?» А мама говорила: «Не знаю, Риночка, может быть, предрассудки». 

Георгий кашляет.

Пап, иди ложись.

ГЕОРГИЙ. Сейчас. Ещё немножко. Я тебе мешаю?

РИНА. Нет! Ну, ты что?!

ГЕОРГИЙ. Я так скучал без вас... кажется, пешком бы дошёл до Урала...

РИНА. Мы тоже скучали... (Что-то ищет в комнате.) Помнишь, кожу, которую вы тогда весной перед войной купили, тебе пальто шить? Мама её всю эвакуацию за собой таскала – из поезда в 
поезд... Мне надо было тапки сшить - так она на подошву  свою нарядную сумку порезала. Так сумка с двумя следочками по бокам и осталась... (Находит, наконец, сумку, показывает, смеётся). А от кожи ни кусочка отрезать не дала: «Это папе, это для папы – мы после войны сошьём». Всё на хлеб поменяли - даже дяди Сашины командирские часы – кроме этой кожи.

ГЕОРГИЙ. Зря… Лучше бы проели. 

РИНА. А когда  на обратной дороге... украли её... в поезде,.. мама плакала... Я первый раз в жизни видела, что она плачет... А знаешь, я в детстве думала, что мама тебя называет Гора, потому что ты большой, как гора. Я только потом поняла, что это уменьшительное от Георгия. (Подходит к нему, обнимает.)

Входит Вера – видит, что Рина обнимает отца.

ВЕРА. Рин! Погода такая! Иди гуляй!

Рина убегает.

ГЕОРГИЙ. Мы в больницу не поехали – значит, ты меня оставила? Совсем? Можно? Да?

ВЕРА (подходит к Георгию, обнимает его). Как ты себя чувствуешь? Не лучше?

ГЕОРГИЙ. Уже лучше, что дома... Я больше в больницу не поеду. Я умру там... Пообещай, что ты меня не отдашь!

ВЕРА. Горочка... не трави мне душу.

ГЕОРГИЙ. Пообещай.

ВЕРА. Обещаю.

Входит Надя, молча садится за стол.

Что?

НАДЯ.  Ничего. Всё то же – без вести... (Протягивает Вере листок бумаги.) 

ВЕРА (читает).  «Сообщаем, что в картотеках учёта офицерского состава, учёта безвозвратных потерь офицерского состава значится: военинженер третьего ранга Пешкин Александр Иванович, тысяч девятьсот седьмого года рождения, уроженец Пермской области, завод Чусовской, место призыва не указано, главный инженер восемнадцатого участка строительных оборонных работ  номер семьдесят четыре, пропал без вести в тысяча девятьсот сорок первом году. Точная дата не указана».

Надю душат слезы. Георгий надсадно кашляет

Пожалуйста, пойди ляг. Я тебе чаю горячего принесу.

ГЕОРГИЙ. С молоком...

ВЕРА. С молоком. (Уводит Георгия, возвращается.) 

НАДЯ. И ещё Тиморин сказал (кивает на закрытую дверь), что мы подписываем смертный приговор своим детям.  

ВЕРА (помолчав). Тогда уходи... Снимите себе угол... Уходите с Вовкой.

НАДЯ. Это не я говорю, это Тиморин говорит.

ВЕРА. Не надо мне ничего говорить! Не надо мне ничего говорить!

Затемнение.

Пленные убирают комнату после ремонта: подметают пол, собирают мусор в мешок. Входит Рина с книжкой в руках.

РИНА. Данко...

Он разгибается, смотрит на неё.

РИНА. Вот. Хотела подарить. (Протягивает ему книжку). Это русско-сербский словарь... В букинистическом увидела... Ну... Учить... Язык... Может быть, тебе  пригодится.

ДАНКО (улыбаясь). Рина... Я – хорват. Нихт серб. Югославия – много народ...

РИНА. Что же? Значит, неправильно?

ДАНКО. Нет-нет! Добро! Важи. Я знать сербский.  Сербы – хорваты – один язык... Только буквы...  латинос... Мне хорошо. Добро мие. (Берёт словарь.)

РИНА. Глупо получилось...

ДАНКО. Добро! Очень!

РИНА (преодолев неловкость). Папа не выходил?

ДАНКО. Нэ.

РИНА. Не поел он? (Уходит в другую комнату.) 

Данко кладёт книгу на стол и продолжает уборку.

ГЮНТЕР. Danko! Das ist Liebe! Sie will, das du bleibst. (Данко! Это любовь! Она хочет, чтобы ты остался).

ДАНКО. Не смайли! Не задиркуй ме!

ФРИЦ (завязывая мешок). Danko, du wirst nicht bleiben. Wozu dises Wörterbuch? Wollen wir rauchen. (Данко, ты всё равно не останешься. Зачем тебе этот словарь? Давай лучше покурим.) (Берет книгу, вырывает страницу, начинает делать самокрутку.)

Данко смотрит на него ошалелыми глазами, затем бросается вперед, замахиваясь для удара, но Фриц легко отшвыривает его на пол. Данко вскакивает и вновь  бросается на Фрица. Они дерутся молча, чтобы не привлечь внимания. Гюнтер пытается их разнять, но безуспешно. Фриц валит Данко на пол и начинает душить. Гюнтеру удаётся отбросить Фрица в сторону. Фриц сильно ударяется о стену, но тут же вскакивает на ноги. Распахивается дверь, вбегает Рина, замирает,  видя лежащего Данко. 

РИНА. Что случилось?

ГЮНТЕР (показывает ей на стремянку, прислонённую к стене). Ба-бах!

ДАНКО(встаёт, пытаясь улыбнуться). Нормално. Све е урэду.

РИНА. Больно? Как же ты так неосторожно?

ГЮНТЕР. Danko, gehen wir! (Данко, пошли!)

Гюнтер и Фриц забирают мешок с мусором и уходят. Данко, взяв словарь, быстро идет за ними.  Рина, недоверчиво смерив взглядом расстояние от лестницы до места, где лежал Данко, принимается мыть посуду. 

Входит Вера.

ВЕРА. Как папа?

РИНА. Ел хорошо. Кисель пил. Мне кажется – лучше. Это уколы помогают.

ВЕРА (садится, устало вытягивая ноги). Сейчас я всё у него возьму – помою.

РИНА. Я уже помыла.

ВЕРА. Что – помыла? Папину тарелку?

РИНА. И чашку. Он  ещё пить хочет, а она вся в киселе...

ВЕРА. Я же тебя просила...

РИНА. Я хорошо помыла – содой. И руки потом с мылом – два раза. Нормально, мам.

Вера опускает лицо в ладони.

Мам! Ты чего?!

ВЕРА (быстро вытирает слезы). Ничего. Спасибо...

Затемнение.

На скамейке в сквере сидят Тиморин и Надя.

НАДЯ. А в  эвакуации я заболела дизентерией. Урал. Глухая деревня. До райцентра на подводе  полсуток ехать. А от железной дороги... ну... В общем – лежу –
умираю. И вдруг, как в сказке, как по щучьему веленью, - по Уралу - пароход. 
Один. С ранеными. Почему он туда заплыл, до сих пор не понимаю. Там – в 
верховье Урала – пароходы в войну не ходили. Пришвартовался. Буквально на час. Вера бросилась туда... Там – врач. Лекарства. Бактериофаг – как   сейчас помню. Видите – ведь бывают чудеса.

ТИМОРИН. Бывают.

НАДЯ. Я потому и про мужа  думаю, что будет чудо. Пусть даже  не ко мне вернётся... Только чтоб жив...

ТИМОРИН (протягивает ей на ладони маленькую коробочку духов). Надежда Николаевна, вы любите запах ландыша?

НАДЯ. Настоящие? «Серебристый ландыш»?!

ТИМОРИН. Ну, слава Богу, хоть на духи вы среагировали, как истинная женщина. Значит, ещё не всё потеряно.

НАДЯ (берёт флакон, нюхает, опускает руки). Я не знаю, зачем я вам... Я могу только жаловаться и плакать...

ТИМОРИН. Это пройдёт.

Надя вскакивает, вслед за ней поднимается Тиморин.

НАДЯ. Вы так уверены в себе, так хладнокровны! Знаете... Я ненавижу вас! Я должна быть вам признательна, а я ненавижу! Меня нет, а вы хотите, чтобы 
я опять была! Не получится! 

ТИМОРИН. Ненависти и так было уже много... Вы переболеете... Оттаете...

Пауза.

НАДЯ. Простите... Но всё равно...

ТИМОРИН. Надежда Николаевна, вы достаточно сильная женщина, чтобы не прятать голову в песок, как страус. Той жизни больше нет. Есть другая. Лучше ли, хуже, но другая... (Обнимает ее.) 

Она не сопротивляется, но и не отвечает.

Я бы хотел познакомиться с вашим сыном. В следующий выходной... удобно? (Пауза.) Так  я приеду? (Пауза.) Если уж вы так хотите быть страусом, то я бы хотел, чтобы вы прятались…  у меня… вот здесь… (Прижимает ее голову к своей груди.)

Она нерешительно обнимает его.

Затемнение.

Данко и Фриц отскабливают оконные стекла от присохшей краски. Из комнаты Георгия выбегает Рина.

РИНА. Данко! Папе очень плохо! Беги за мамой! Папа – шлехьт! Мама в школе. В учительской... В этой... в лерерциммер...  Или в пятом «А». Мама в пятом. (Растопытривает пальцы.) Пять! «А»! Найдёшь?

ДАНКО. Да! (Быстро уходит.)

Рина мечется по комнате, находит ампулы, шприц, беспомощно поднимает глаза на Фрица.

РИНА. Я не умею.

Фриц слезает с подоконника, берет шприц, ампулу и, поколебавшись мгновение, идет в комнату Георгия. Рина бежит за ним.

Затемнение.

Звучит сирена «скорой помощи». Через комнату к выходу из квартиры идут санитары с Георгием, лежащим на носилках. Следом идет Рина.

ГЕОРГИЙ (пытаясь приподняться). Вы не имеете права! Сейчас придёт моя жена! Она напишет расписку! Она меня не отдаст! Нельзя увозить без неё!

Санитары уносят его. Рина выбегает за ними.

Тихо входит Вера, опускается на стул, смотрит неподвижным взглядом «в никуда».

Слышен шум отъезжающей машины. Возвращается Рина.


РИНА. Мам! Папу только что увезли! Поедем – догоним!

Вера молчит.

Мам, ты что сидишь?! Они не смеют без твоего разрешения!

ВЕРА. Они смеют, Риночка. У него открытая форма... Ему здесь нельзя. Тем более – школа...

РИНА. Ты почему не пришла сразу? Данко тебя нашёл?

ВЕРА. Нашёл.

РИНА. Ты почему не пришла?!

ВЕРА. У меня был... открытый урок... Комиссия из районо.

РИНА. Открытая форма... Открытый урок...

ВЕРА. Я поеду к нему вечером... В приёмные часы...

Затемнение.

Звучит вальс Штрауса. Надя и Тиморин пьют чай. 

НАДЯ. Вот ещё малиновое. Пожалуйста.

Входит Рина.

Ну, что? Нашла Вовку.

РИНА. Не нашла. 

НАДЯ. Ведь я же его просила к трём... 

ТИМОРИН. Ничего страшного. В другой раз познакомимся. Ребячьи дела важнее.

НАДЯ. Риночка, садись с нами.


Рина садится к столу, ей накладывают варенья, наливают чай.

НАДЯ (продолжая рассказ). И вот когда мы с Вовкой из Бреста ехали... Одни во всём вагоне... Не знаю, как в других вагонах, но в нашем – мы долго ехали 
только вдвоём. Потом люди  стали подсаживаться, а с границы – одни... Никто больше не выезжал...

Входит Леша с солдатским вещмешком за плечами.

ЛЁША. Добрый день... Надежда Николаевна.

Молчание.

НАДЯ. Лё... Лёша?..

ЛЁША.  Наконец-то, я вас нашёл..

НАДЯ (вскакивает, бежит к нему, обнимает). Откуда ты? Как ты? Господи! Живой! (Кричит.) Вера! Это же – Лёша! Наш Лёша! Сашин Лёша!

РИНА. Мам!

Входит Вера.

ВЕРА. Лёша?..

НАДЯ. Наш мальчик! Из Бреста!  Сашин шофёр!

ВЕРА. Господи... Не может быть...

ЛЁША. А я уж отчаялся! Сестры-то вашей адреса нет – фамилию не знаю. Я ж в Манчжурии был. Недавно только оттуда. Переводом – в Брест... Я ж кадровый: «Слушаюсь!» - и поехал...  Отпуск – месяц. Я сначала на Урал, к его матери. (Вере). Адрес ваш узнал!  Вера Николаевна?

ВЕРА. Да, я...

ЛЁША. Я вас и видел-то один раз, в сороковом – вы с мужем в гости в Брест приезжали, как раз попали на мой день рождения. Помните?

ВЕРА. Конечно! Да садитесь же, к столу, к столу!...

ЛЁША.  А Вовка?

НАДЯ. Придёт... Его днём с огнём носит где-то...

ЛЁША. Ну, хоть это не изменилось!

ВЕРА. Вы – голодный?

ЛЁША. В поезде поел. А от чая не откажусь.

ВЕРА. Это моя дочь –  Рина... Ну, Екатерина, вообще-то. Но, по домашнему, Рина...

А это... Павел Петрович... Фтизиатр. Полковник медицинской службы.

Тиморин и Леша обмениваются рукопожатиями  

ВЕРА (переглянувшись с Надей). Он лечит моего мужа.

ЛЁША. А…

НАДЯ. Как же ты теперь? Куда же?

ЛЁША. Обратно. В Брест. По месту службы.

НАДЯ. Лёша... ты был с ним?..

ЛЁША. До последнего... ну... то есть... Пока он меня не отправил... Приказал... Мы из окружения прорывались. Карбышева выносили. На носилках... Он был контужен. А немцы уже в спину дышат... Остановились, решили заслон  оставить... Генерал Александра Ивановича к себе подозвал. Я носилки нёс... Он над носилками наклонился так... пониже... Генерал говорит, тихо так: «Саша, вы – большой инженерный талант. Вы нужны живым. Уходите с нами». Ну, и мы понесли его дальше... А Александр Иванович остался 
командовать прикрытием. Они возле сарая какого-то залегли... Длинный такой... С соломенной крышей... А мы в лесок  свернули...  Когда мы уже... порядочно так отошли уже...  перестрелку услышали... Только она быстро 
захлебнулась... Я матери его рассказал... И вот вам... Я обещал ему... вас 
найти... Он велел... 
выжить... И сказать вам... Что он вас очень-очень любит... любил... Только 
вас... вас одну-единственную. Так велел... (Пауза.) Вот ещё... Его последнее письмо брату... В мае сорок первого пришло. Мать его хранит, как зеницу ока, не давала мне, так я для вас переписал...  Последняя весточка... (Достаёт смятый листок, протягивает Наде.) 

НАДЯ (берет листок). Я не могу... (Плачет, протягивает письмо Вере.)

ВЕРА (разворачивает, читает). «Если в самое ближайшее время она не уедет и не увезёт Вовку, я застрелюсь...».

НАДЯ. Не надо! Я потом... не могу... не могу...

ЛЁША. Если честно... Я с ног валюсь...

ВЕРА. Пойдёмте – я вас устрою. Рина,  достань чистое бельё.

Вера, Лёша и Рина уходят в другую комнату. Тиморин и Надя одни.

ТИМОРИН. Я думаю, мне сейчас лучше уйти...

НАДЯ. Спасибо за понимание.

Затемнение.


Свет «воспоминаний».


День рождения Лёши в гарнизоне. 


Саша, Надя, Вера, Георгий, Лёша, Антонида с мужем, Галка-телефонистка, соседи, военные.


Накрыт стол. Баянист наяривает «В путь дорожку дальнюю я тебя отправлю». Лёша и Галка пляшут. Антонида и сёстры поют. Смотрят с любовью на своих мужчин. Саша тоже поёт один из куплетов и, не выдержав, бросается танцевать, легко перехватывая девушку у Лёши.


Лёша, отплясав, останавливает музыку.

ЛЁША. Я сказать хочу! (Берёт стакан, Саше). Можно? Как младшему по званию?

САША. Ну, какие сегодня звания, Лёш? Сегодня у тебя главное звание – именинник!

ЛЁША. У меня сегодня двойной день рождения, потому что я в этот день в армию 

пошёл! И меня вот сюда направили! Другая жизнь началась! Армия мне всё 

дала... И вот я за Александра Ивановича хочу, потому что он мне – всё равно что отец... крёстный... в армии то есть... Вот.

САША. Ну тогда – в ответ! Лёшк, если ты лобовое стекло почаще протирать будешь 
– из тебя отличный водитель получится, а со временем и... старший военный 
состав... я думаю... Тебе подучиться немножко и порядок. Это мы организуем. 
За будущее, друзья!

НАДЯ. За будущее!

ВСЕ. За любовь! За всё хорошее! Лёш, за тебя! За будущее!

ЛЁША. Александр Иванович, спойте любимую!

ВСЕ. Спойте, спойте...


Саша запевает «Ой, да не вечер» (Или по выбору режиссёра). Надя, Вера и Георгий подхватывают. Поют вчетвером. Потом им подпевают все.


Затемнение.

На скамейке в парке сидит Тиморин, держка в руках листок бумаги.

Входит Надя, садится рядом.

НАДЯ (помолчав). Павел Петрович, вы простите меня... Только... Больше не надо... ничего... Простите меня...


Пауза.


ТИМОРИН.  Я, собственно, что вас позвал... Саранский подписал направление. Переводом. К нам в госпиталь. Отдайте Вере Николаевне. Завтра же можно это сделать.
НАДЯ (берет листок). Я... неблагодарная получаюсь...

ТИМОРИН (с печальной улыбкой). Зато я... благородный... Что утешает... Прощайте, 

Надежда Николаевна... Мне, правда, показалось, что с вами... я ещё смогу 
быть живым... Ну, видно... показалось... все мы убиты на этой войне... И честнее будет... жить без иллюзий... В этом вы правы. 

НАДЯ. Я, может быть, не права... Но... я не могу...

ТИМОРИН.  Вам хорошо – у вас ребёнок. И... для вас всё равно есть завтра... А для 
меня... Тем не менее... Желаю вам счастья... насколько это возможно... Желаю...
(Быстро поднимается, уходит.)

НАДЯ (ему вслед, еле слышно). Вам тоже...

Затемнение.

Больничная палата. Вера неподвижно сидит на пустой, аккуратно застеленной кровати. Медленно входит Надя. Вера смотрит на нее, отводит взгляд в сторону.

НАДЯ (садится рядом). А я... внизу тебя ждала... У меня ж пропуска нет... Думала – не впустят... А врач подошёл... говорит – пойдите, заберите вашу сестру... Верочка... давай попробуем разговаривать... Пожалуйста... Так нельзя...

ВЕРА. Они его не отдают. 

НАДЯ. Ну... Они не имеют права. И Рине... зачем такой стресс? Послезавтра
увидишь...

ВЕРА. Я на полчаса не успела... на полчаса... Понимаешь?

НАДЯ. Ты ни в чём не виновата. Это гордыня – думать, что можно изменить... ход 
вещей...

ВЕРА. Я хотя бы могла… быть рядом... Держать за руку...

НАДЯ. Ты... почти до последнего была рядом... Ты... счастливая... Ты даже не 
понимаешь, какая ты счастливая... И Гора счастливый. Он вас дождался. Он 
увидел Ринку...  А Саша в том аду и не надеялся, наверное, что мы, вообще, 
что-то о нём узнаем... И чем закончится война, не знал...

ВЕРА. Ну, это-то он точно знал... В этом он не мог сомневаться...

НАДЯ. Дай Бог. Неужели я про него ничего... никогда...

ВЕРА (смотрит на листок в руках у Нади). Это – что?

НАДЯ. Направление. Для Горы. В госпиталь. Тиморин у профессора выбил...

ВЕРА.  А-а... Спасибо.


Затемнение.

В луче света --  Рина и Данко. Они сидят рядом, не касаясь друг друга и глядя перед собой.

ДАНКО. «Сад смо безбрижни, лаки и нежни.


      Помислимо: како су тихи, снежни


      Верхови Урала.


      Растужи ли нас какав бледи лик,


      Што га изгубиемо едно вече,

                  Знамо да, негде, неки поток,

                  Место нега, румено течи!


      По едно любав, утро, у тужины,


      Душу нам увиа, све тешенье,


       Бескрайним миром плавих моро,

                   Из коих цервене зрна коралла,

                   Као, из завечара трешне.» 
 

(«Сад мой безбрежный, лёгкий и нежный.

Похож на тихие, снежные

Верховья Урала.

Грустен бледный лик,

Загублен этот вечер,

Но знаю, что где-то

 вместо печали течет весёлый поток!

Пусть и утром любовь в тоске,

Но душу нам обвивает утешенье

Бескрайним миром плавных морей,

Из которых видны

красные зёрна коралла»)

 (Смотрит на Рину.)

РИНА (тихо). Не поняла почти ничего... Но всё равно... очень красиво... Это ваш
югославский поэт?

ДАНКО. Милош Цернянски.

РИНА. А я тебе тоже, хочешь, прочту...  «Когда на выжженном плато...»

В комнату заглядывает Гюнтер.

ГЮНТЕР. Danko!  Schnell! Строй! Gehen nach... казарма...

Данко и Рина поднимаются. 

Fra(умляут)ulein Rina! Счастья вам... Freundschaft... Дружба!

РИНА. Пусть у вас всё будет хорошо, Гюнтер. И вы вернётесь к родным, и найдёте 
вашу семью...

Гюнтер достаёт из кармана губную гармошку и протягивает ей.

Нет! Не надо! Это слишком дорогой подарок!

ГЮНТЕР. Bitte! Помнить!

РИНА (берет). Данке шёйн.

Гюнтер улыбается, уходит. Слышен его голос: «Danko! Schnell»

Данко идёт к двери, оборачивается, срывает гроздь сирени, приколотую к потрепанной фуражке-конфедератке, бросает под ноги Рине и уходит. Рина поднимает сирень.

Звучит вальс Штрауса. 
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